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WICHTIG! BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHLESEN
UNBEDINGT AUFBEWAHREN

IMPORTANT! PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

IMPORTANT ! VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER
POUR CONSULTATION ULTERIEURE.

iIMPORTANTE! LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE PARA FUTURAS
CONSULTAS.

IMPORTANTE! LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA
FUTURA.

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
FUTURE CONSULTAZIONI.

BELANGRIJK! AANDACHTIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTI
GE RAADPLEGING.

VIGTIGT! - LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVARTIL SENERE OPSLAG!
VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS,

TARKEAA! LUE HUOLELLISEST! JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA
VARTEN.

VIKTIG!LES N@YE OG TAVARE PA FOR SENERE OPPSLAG.
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WAZNE! PROSZE UWAZNIE PRZECZYTAC | ZACHOWAC DO
POZNIEJSZEGO WGLADU,

DULEZITE! PECLIVE S| PRECTETE A USCHOVEJTE PRO POZDE S

FONTOS! OLVASSA EL FIGYELMESEN ES ORIZZE MEG KESOBBI
HASZNALATRA,

VAZNO! PAZLINO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPORABU.

@ |MPORTANT! CITITI CU ATENTIE 3 PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA.

VAZNO! PAZLINO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA KASNIJU UPOTREBU,

DOLEZITE! POZORNE S| PRECITAITE A UCHOVAJTE NA NESKORSIE
POUZITIE

POMEMBNO! SKRBNO PREBERITE IN SHRANITE ZA NADALINJO UPORABO.
ONEMLI! DIKKATLICE OKUYUN VE ILERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN,

YHMANTIKO! AIABAZTE POZEKTIKA KAI OYAA=TE 1A MEAAONTIKH
ANAOPA.

BAXHO! BHUMATENBHO MPOYMTAITE M OBA3ATENBHO COXPAHUTE A4
MOCNERYIOLLETO OBPALLEHHA.
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- WARNUNG - Lassen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt

- Der Lernturm ist nur zur Nutzung durch jeweils ein Kind geeignet, dass ohne Hilfe stehen kann.

- GEFAHR - kann Zugang zu geféhrlichen Gegenstanden ermdglichen und zu geféhrlichen Situationen fiihren.

- Der Lernturm erhoht die Fahigkeit des Kindes, Gegenstande zu erreichen, die auferhalb seiner Reichweite aufbewahrt werden
sollten und dass entsprechend gehandelt werden muss.

- Es kdnnen auch dann Unfélle passieren, wenn das Kind beaufsichtigt wird.

- WARNUNG - Halten Sie den Lernturm fiir Kinder unzugénglich, wenn dieser nicht benutzt wird.

- WARNUNG - Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nahe von offenem Feuer und anderen Hitzquellen aufgestellt wird

- WARNUNG - Strangulationsgefahr! Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von Bauteilen auf, die eine Erstickungsgefahr
darstellen konnten, wie z.B. Schniire von Jalousien/Gardinen.

- WARNUNG - Stellen Sie dieses Produkt NICHT in der Nahe eines Fensters auf, da dieses vom Kind als Trittstufe benutzt
werden kann und dazu fihrt, dass das Kind aus dem Fenster fallt.

- WARNUNG - Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn nicht alle Teile ordnungsgemaf montiert und justiert sind.

- Alle Verbindungsbeschldage miissen stets ordnungsgemal3 angezogen werden und es ist darauf zu achten, dass keine Schrauben
lose sind, da ein Kind Korperteile oder Kleidungsstiicke (z.B. Schnire, Halsketten, Bander fiir Nuckel) einklemmen kénnte, was ein
Strangulationsrisiko darstellt.

- Der Lernturm ist bei Benutzung méglichst nahe an den Gegenstand zu stellen, um das Risiko, Finger oder die Hande des Kindes
zu klemmen, zu minimieren.

- Verstellbare Standfldchen sollten so eingestellt werden, daB sich der obere Teil der Hiifte auf der Hohe des Geldnders oder
unterhalb befindet, um das Risiko des Herunterfalles zu mindern.

Das Produkt nicht mehr benutzen, sobald sich der obere Teil der Hiifte des Kindes oberhalb der Hohe des Gelanders befindet.

- Das Kind sollte Schuhe oder rutsch hemmende Socken tragen, um ein Ausgleiten zu verhindern und so das Risiko des
Herunterfallens zu minimieren.

- WARNUNG - Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn eines der Bauteile gebrochen oder gerissen ist oder fehlt.

- Das Produkt muf3 regelmaBig auf jegliche Anzeichen von Beschddigung oder Verschleif3 Giberprift werden.

- Es werden nur Ersatzteile verwendet, die vom Hersteller geliefert oder zugelassen wurden.

- Verwenden Sie zum Reinigen der lackierten Oberflachen nur ein leicht feuchtes Tuch. Keinesfalls scheuernde oder dtzende Mittel
bzw. harte Reinigungsbiirsten etc. verwenden.

- WARNING - Never leave the child unattended.

- The learning tower is only suitable for use by one child at a time who can stand unaided.

- DANGER - May provide access to hazardous objects and lead to dangerous situations.

- The learning tower increases the child's ability to reach objects that should be stored out of their reach and handled
accordingly.

- Accidents can still happen even when the child is supervised.

- WARNING -Keep the learning tower out of reach of children when not in use.

- WARNING - Ensure that the product is not placed near open flames or other heat sources.

- WARNING - Strangulation hazard! Do not place the product near components that could pose a strangulation risk, such as
cords from blinds or curtains.

- WARNING - DO NOT place this product near a window, as it may be used by the child as a step and cause the child to fall out
of the window.

- WARNING - Do not use the product if not all parts are properly assembled and adjusted.

- All connecting fittings must always be properly tightened, and care must be taken to ensure that no screws are loose, as a
child could trap body parts or items of clothing (e.g. cords, necklaces, pacifier ribbons), creating a strangulation hazard.

- The learning tower should be positioned as close as possible to the eo unter or object in use to minimize the risk of trapping
the child's fingers or hands.

- Adjustable standing platforms should be sei so that the upper part of the child's hips is at or below the height of the
guardrail to reduce the risk of falling.
Stop using the product once the upper part of the child's hips is above the height of the guardrail.

- The child should wear shoes or non-slip socks to prevent slipping and reduce the risk of falling.

- WARNING - Do not use the product if any components are broken, torn, or missing.

- The product must be regularly checked for any signs of damage or wear.

- Only replacement parts supplied or approved by the manufacturer may be used.

- Use only a slightly damp cloth to clean the lacquered surfaces. Never use abrasive or corrosive cleaning agents or hard
cleaning brushes.
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- AVERTISSEMENT - Ne laissez jamais I'enfant sans surveillance.

- Latour d'apprentissage est uniquement destinee a etre utilisee par un seul enfant a la fois, capable de se tenir debout sans
aide.

DANGER - Peut permettre |'acces a des objets dangereux et entrainer des situations dangereuses.

- La tour d'apprentissage augmente la capacite de I'enfant a atteindre des objets qui devraient etre conserves hors de sa portee
et manipules en consequence.

- Des accidents peuvent egalement survenir meme lorsque I'enfant est surveille.

AVERTISSEMENT - Gardez la tour d'apprentissage hors de portee des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisee.

- AVERTISSEMENT - Veillez a ne pas placer le produit a proximite d'un feu ouvert ou d'autres sources de chaleur.

AVERTISSEMENT - Risque d'etranglement ! Ne placez pas le produit a proximite d'elements pouvant presenter un risque

d'etranglement, tels que les cordons de stores ou de rideaux.

- AVERTISSEMENT - NE placez PAS ce produit pres d'une fenetre, car il pourrait etre utilise par I'enfant comme marchepied et

entrainer une chute par la fenetre.

AVERTISSEMENT - N'utilisez pas le produit si toutes les pieces ne sont pas correcternent montees et ajustees.

- Toutes les ferrures de liaison doivent toujours etre correctement serrees et il convient de verifier qu'aucune vis n'est desserree,
car un enfant pourrait coincer des parties de son corps ou des vetements (par ex. cordons, colliers, attaches de tetine), ce qui
presente un risque d'etranglement.

- La tour d'apprentissage doit etre placee aussi pres que possible du plan de travail ou de l'objet utilise afin de minimiser le

risque de coincement des doigts ou des mains de I'enfant.

Les plateformes reglables doivent etre ajustees de maniere a ce que la partie superieure des hanches de I'enfant se situe a la

hauteur ou en dessous de la barriere de securite afin de reduire le risque de chute.

Ne plus utiliser le produit des que la partie superieure des hanches de I'enfant depasse la hauteur de la barriere de securite.

I'enfant doit porter des chaussures ou des chaussettes antiderapantes afin d'eviter de glisser et de reduire le risque de chute.

- AVERTISSEMENT - N'utilisez pas le produit si I'un des composants est casse, dechire ou manquant.

Le produit doit etre regulierement contréle afin de detecter taut signe de dommage ou d'usure.

Seules des pieces de rechange fournies ou approuvees par le fabricant doivent etre utilisees.

- Pour nettoyer les surfaces vernies, utilisez uniquement un chiffon legerement humide. N'utilisez jamais de produits abrasifs ou
corrosifs ni de brosses dures.

- ADVERTENCIA - Nunca deje al nifio sin supervision.

- ADVERTENCIA - Existe el riesgo de que la trona vuelque si el nifo empuja con los pies contra la mesa u otro objeto.

- ADVERTENCIA - Riesgo de caida: no permita que los ninos trepen al producto.

- La torre de aprendizaje solo es adecuada para ser utilizada por un nifo que pueda mantenerse de pie sin ayuda.

- PELIGRO - Puede permitir el acceso a objetos peligrosos y provocar situaciones peligrosas.

- La torre de aprendizaje aumenta la capacidad del nifio para alcanzar objetos que deben mantenerse fuera de su alcance, por
lo que debe actuarse en consecuencia.

- También pueden ocurrir accidentes incluso cuando el nifo estd supervisado.

- ADVERTENCIA - Mantenga la torre de aprendizaje fuera del alcance de los nifios cuando no se utilice.

- ADVERTENCIA - Asegurese de que el producto no se coloque cerca de fuego abierto u otras fuentes de calor.

- ADVERTENCIA - jPeligro de estrangulamiento! No coloque el producto cerca de elementos que puedan representar un
peligro de asfixia, como cordones de persianas o cortinas.

- ADVERTENCIA - NO coloque este producto cerca de una ventana, ya que el nifio podria usarlo como escalén y caer por la
ventana.

- ADVERTENCIA - No utilice el producto si no todas las piezas estan correctamente montadas y ajustadas.

- Todos los herrajes de unién deben mantenerse siempre bien apretados y debe asegurarse de que no haya tornillos flojos, ya
que un nifo podria enganchar partes del cuerpo o prendas de vestir (por ejemplo, cordones, collares, cintas de chupete), lo
que supondria un riesgo de estrangulamiento.

- Durante el uso, la torre de aprendizaje debe colocarse lo mas cerca posible del objeto para minimizar el riesgo de que los
dedos o las manos del nino queden atrapados.

- Las superficies de apoyo ajustables deben configurarse de manera que la parte superior de la cadera quede a la altura o por
debajo de la barandilla para reducir el riesgo de caida.

- No utilice mas el producto cuando la parte superior de la cadera del nifio quede por encima de la altura de la barandilla.

- El nifo debe llevar zapatos o calcetines antideslizantes para evitar resbalones y minimizar el riesgo de caida.

- ADVERTENCIA - No utilice el producto si alguna pieza esta rota, rasgada o falta.

- El producto debe revisarse periédicamente para detectar cualquier signo de dafio o desgaste.

- Solo deben utilizarse piezas de repuesto suministradas o aprobadas por el fabricante.

- Para limpiar las superficies lacadas utilice inicamente un pafio ligeramente hiumedo. No utilice en ninguin caso productos
abrasivos o corrosivos ni cepillos de limpieza duros, etc.
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- VISO - Nunca deixe a crianga sem supervisao.

- A torre de aprendizagem destina-se apenas a utilizagdo por uma crianca de cada vez, que consiga ficar de pé sem ajuda.

- PERIGO - pode permitir o acesso a objetos perigosos e causar situagdes perigosas.

- A torre de aprendizagem aumenta a capacidade da crianga de alcangar objetos que devem ser mantidos fora do seu alcance,
devendo agir em conformidade.

- Podem ocorrer acidentes mesmo quando a crianga esta sob superviséo.

- AVISO - Mantenha a torre de aprendizagem fora do alcance das criangas quando nao estiver a ser utilizada.

- AVISO - Certifique-se de que o produto nao é colocado perto de fogo aberto ou de outras fontes de calor.

- AVISO - Perigo de estrangulamento! Nao coloque o produto perto de elementos que possam representar risco de asfixia/e-
strangulamento, como corddes de estores/cortinas.

- AVISO - NAO coloque este produto perto de uma janela, pois pode ser usado pela crianca como degrau e provocar a queda da
crianca pela janela.

- AVISO - Nao utilize o produto se todas as pegas nao estiverem devidamente montadas e ajustadas.

- Todos os elementos de ligagdo devem estar sempre devidamente apertados e deve verificar-se que nao existem parafusos
soltos, pois a crianca pode prender partes do corpo ou pecas de roupa, por exemplo corddes, colares, fitas de chupeta, o que
representa risco de estrangulamento.

- Durante a utilizacdo, a torre de aprendizagem deve ser colocada o mais préximo possivel do objeto, para minimizar o risco de
entalar os dedos ou as mdos da crianca.

- As plataformas ajustéveis devem ser reguladas de modo que a parte superior da anca fique a altura da grade de protecao ou
abaixo dela, para reduzir o risco de queda.

- Néo utilize mais o produto assim que a parte superior da anca da crianca estiver acima da altura da grade de protecao.

- A crianga deve usar sapatos ou meias antiderrapantes para evitar escorregar e minimizar o risco de queda.

- AVISO - Nao utilize o produto se alguma peca estiver partida, rasgada ou em falta.

- O produto deve ser verificado regularmente quanto a sinais de danos ou desgaste.

- Utilize apenas pecas sobresselentes fornecidas ou aprovadas pelo fabricante.

- Para limpar as superficies pintadas, utilize apenas um pano ligeiramente himido. Nunca utilize produtos abrasivos ou
corrosivos, escovas de limpeza duras, etc.

- ATTENZIONE - Non lasciare mai il bambino incustodito.

- La torre montessoriana é adatta all'uso da parte di un solo bambino alla volta, che sia in grado di stare in piedi senza aiuto.

- PERICOLO - pu6 consentire I'accesso a oggetti pericolosi e causare situazioni pericolose.

- La torre montessoriana aumenta la capacita del bambino di raggiungere oggetti che dovrebbero essere tenuti fuori dalla sua
portata; & quindi necessario agire di conseguenza.

- Possono verificarsi incidenti anche quando il bambino e sorvegliato.

- ATTENZIONE - Tenere la torre montessoriana fuori dalla portata dei bambini quando non viene utilizzata.

- ATTENZIONE - Assicurarsi che il prodotto non venga posizionato vicino a fiamme libere o altre fonti di calore.

- ATTENZIONE - Pericolo di strangolamento! Non posizionare il prodotto vicino a elementi che potrebbero rappresentare un
pericolo di soffocamento/strangolamento, ad esempio corde di veneziane/tende.

- ATTENZIONE - NON posizionare questo prodotto vicino a una finestra, poiché il bambino potrebbe usarlo come gradino e
cadere dalla finestra.

- ATTENZIONE - Non utilizzare il prodotto se tutti i componenti non sono correttamente montati e regolati.

- Tutti gli elementi di collegamento devono essere sempre serrati correttamente e occorre verificare che non vi siano viti
allentate, poiché il bambino potrebbe intrappolare parti del corpo o indumenti, ad esempio corde, collane, nastri per ciucci,
con conseguente rischio di strangolamento.

- Durante I'uso, la torre montessoriana deve essere posizionata il pili vicino possibile all'oggetto, per ridurre al minimo il rischio
di schiacciare le dita o le mani del bambino.

- Le piattaforme regolabili devono essere impostate in modo che la parte superiore dell’anca si trovi all'altezza della ringhiera o
al di sotto di essa, per ridurre il rischio di caduta.

- Non utilizzare piu il prodotto non appena la parte superiore dell’anca del bambino si trova al di sopra dell’altezza della
ringhiera.

- I bambino deve indossare scarpe o calzini antiscivolo per evitare di scivolare e ridurre cosi il rischio di caduta.

- ATTENZIONE - Non utilizzare il prodotto se uno dei componenti e rotto, crepato o mancante.

- Il prodotto deve essere controllato regolarmente per rilevare eventuali segni di danno o usura.

- Devono essere utilizzati solo pezzi di ricambio forniti o approvati dal produttore.

- Per pulire le superfici verniciate, utilizzare solo un panno leggermente umido. Non utilizzare mai prodotti abrasivi o corrosivi,
spazzole dure, ecc.
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- WAARSCHUWING - Laat het kind nooit zonder toezicht.

- De leertoren is uitsluitend geschikt voor gebruik door één kind tegelijk, dat zonder hulp kan staan.

- GEVAAR - kan toegang geven tot gevaarlijke voorwerpen en tot gevaarlijke situaties leiden.

- De leertoren vergroot het vermogen van het kind om voorwerpen te bereiken die buiten zijn bereik moeten worden
gehouden; handel hiernaar.

- Er kunnen ook ongelukken gebeuren wanneer het kind onder toezicht staat.

- WAARSCHUWING - Houd de leertoren buiten het bereik van kinderen wanneer deze niet wordt gebruikt.

- WAARSCHUWING - Zorg ervoor dat het product niet in de buurt van open vuur of andere warmtebronnen wordt geplaatst.

- WAARSCHUWING - Wurgingsgevaar! Plaats het product niet in de buurt van onderdelen die verstikkings- of wurgingsgevaar
kunnen opleveren, zoals koorden van jaloezieén/gordijnen.

- WAARSCHUWING - Plaats dit product NIET in de buurt van een raam, omdat het door het kind als opstapje kan worden
gebruikt en ertoe kan leiden dat het kind uit het raam valt.

- WAARSCHUWING - Gebruik het product niet als niet alle onderdelen correct zijn gemonteerd en afgesteld.

- Alle verbindingsbeslagen moeten altijd correct worden vastgedraaid en er moet op worden gelet dat er geen schroeven
loszitten, omdat een kind lichaamsdelen of kledingstukken, bijvoorbeeld koorden, kettingen, speenlinten, kan beknellen, wat
een wurgingsrisico vormt.

- De leertoren moet tijdens gebruik zo dicht mogelijk bij het betreffende object worden geplaatst om het risico op beknelling
van vingers of handen van het kind te minimaliseren.

- Verstelbare stavlakken moeten zo worden ingesteld dat het bovenste deel van de heup zich ter hoogte van de reling of
daaronder bevindt, om het risico op vallen te verminderen.

- Gebruik het product niet meer zodra het bovenste deel van de heup van het kind zich boven de hoogte van de reling bevindt.

- Het kind moet schoenen of antislipsokken dragen om uitglijden te voorkomen en zo het risico op vallen te minimaliseren.

- WAARSCHUWING - Gebruik het product niet als een onderdeel gebroken, gescheurd of ontbrekend is.

- Het product moet regelmatig worden gecontroleerd op tekenen van beschadiging of slijtage.

- Er mogen alleen reserveonderdelen worden gebruikt die door de fabrikant zijn geleverd of goedgekeurd.

- Gebruik voor het reinigen van de gelakte oppervlakken alleen een licht vochtige doek. Gebruik nooit schurende of bijtende
middelen of harde reinigingsborstels enz.

- ADVARSEL - Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

- Leeringstarnet er kun egnet til brug af ét barn ad gangen, som kan sta uden hjzelp.

- FARE - kan give adgang til farlige genstande og fere til farlige situationer.

- Leeringstérnet @ger barnets evne til at nd genstande, der ber opbevares uden for barnets reekkevidde, og der skal handles
derefter.

- Ulykker kan ogsa ske, selv nar barnet er under opsyn.

- ADVARSEL - Hold laeringstarnet uden for berns raeekkevidde, nar det ikke er i brug.

- ADVARSEL - Serg for, at produktet ikke placeres i naerheden af aben ild eller andre varmekilder.

- ADVARSEL - Risiko for strangulering! Placer ikke produktet i naerheden af dele, der kan udgere en kvaelnings- eller strangule-
ringsfare, f.eks. snore fra persienner/gardiner.

- ADVARSEL - Placer IKKE dette produkt i nzerheden af et vindue, da barnet kan bruge det som trin og dermed falde ud af
vinduet.

- ADVARSEL - Brug ikke produktet, hvis ikke alle dele er korrekt monteret og justeret.

- Alle forbindelsesbeslag skal altid veere korrekt spaendt, og det skal sikres, at ingen skruer er lzse, da et barn kan fa kropsdele
eller beklaedningsgenstande, f.eks. snore, halskaeder, suttesnore, i klemme, hvilket udger en stranguleringsrisiko.

- Leeringstarnet skal under brug placeres sa teet som muligt pa genstanden for at minimere risikoen for at klemme barnets
fingre eller haender.

- Justerbare staflader skal indstilles, s& den gverste del af hoften befinder sig i hejde med reekvaerket eller derunder, for at
mindske risikoen for fald.

- Brug ikke lzengere produktet, sa snart den gverste del af barnets hofte befinder sig over reekvaerkets hgjde.

- Barnet bor beere sko eller skridsikre sokker for at forhindre udskridning og dermed minimere risikoen for fald.

- ADVARSEL - Brug ikke produktet, hvis en del er knaekket, revnet eller mangler.

- Produktet skal regelmaessigt kontrolleres for tegn pa skader eller slitage.

- Der ma kun anvendes reservedele, der er leveret eller godkendt af producenten.

- Brug kun en let fugtig klud til rengering af de lakerede overflader. Brug aldrig slibende eller zetsende midler eller harde
rengeringsberster osv.
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- VARNING - Ldmna aldrig barnet utan uppsikt.

- Lartornet @r endast avsett for anvandning av ett barn at gangen, som kan sta utan hjalp.

- FARA - kan ge tillgang till farliga féremal och leda till farliga situationer.

- Lartornet okar barnets formaga att na foremal som bor forvaras utom rackhall, och detta maste beaktas.

- Olyckor kan intraffa dven nar barnet ar under uppsikt.

- VARNING - Forvara lartornet utom rackhall for barn nér det inte anvands.

- VARNING - Se till att produkten inte placeras nédra 6ppen eld eller andra varmekallor.

- VARNING - Strypningsrisk! Placera inte produkten nara delar som kan utgéra kvavnings- eller strypningsrisk, t.ex. snéren fran
persienner/gardiner.

- VARNING - Placera INTE denna produkt néra ett fonster, eftersom barnet kan anvanda den som trappsteg och darmed falla ut
genom fonstret.

- VARNING - Anvénd inte produkten om inte alla delar &r korrekt monterade och justerade.

- Alla kopplingsbeslag maste alltid vara ordentligt atdragna och det ska kontrolleras att inga skruvar ar 16sa, eftersom ett barn
kan fastna med kroppsdelar eller klddesplagg, t.ex. snoren, halsband, nappband, vilket innebar risk for strypning.

- Lartornet ska vid anvandning placeras sa nara foremalet som majligt for att minimera risken att barnets fingrar eller héander
klams.

- Justerbara staytor ska stéllas in sa att hoftens 6vre del befinner sig i hojd med racket eller under det, for att minska risken for
fall.

- Sluta anvanda produkten sa snart barnets 6vre hoftdel befinner sig ovanfor rackets hojd.

- Barnet bor bara skor eller halkfria strumpor for att forhindra halkning och darmed minimera risken for fall.

- VARNING - Anvénd inte produkten om nagon del ar trasig, sprucken eller saknas.

- Produkten maste regelbundet kontrolleras for tecken pa skador eller slitage.

- Endast reservdelar som levererats eller godkants av tillverkaren far anvandas.

- Anvédnd endast en latt fuktad trasa for rengoring av de lackerade ytorna. Anvéand aldrig slipande eller fratande medel eller
harda rengéringsborstar osv.

- VAROITUS - Al4 koskaan jat4 lasta ilman valvontaa.

- Oppimistorni soveltuu vain yhden lapsen kayttoon kerrallaan, jos lapsi pystyy seisomaan ilman apua.

- VAARA - voi mahdollistaa paasyn vaarallisiin esineisiin ja johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

- Oppimistorni lisaa lapsen kykya ulottua esineisiin, jotka tulisi sdilyttéaa hanen ulottumattomissaan, ja taman mukaisesti on
toimittava.

- Onnettomuuksia voi tapahtua myos silloin, kun lasta valvotaan.

- VAROITUS - Pida oppimistorni lasten ulottumattomissa, kun sita ei kayteta.

- VAROITUS - Varmista, ettei tuotetta sijoiteta avotulen tai muiden lamménlahteiden laheisyyteen.

- VAROITUS - Kuristumisvaara! Al sijoita tuotetta sellaisten osien ldheisyyteen, jotka voivat aiheuttaa tukehtumis- tai kuristumis-
vaaran, kuten kaihtimien/verhojen narut.

- VAROITUS - ALA sijoita t4ta tuotetta ikkunan ldheisyyteen, koska lapsi voi kdyttaa sitd askelmana ja pudota ikkunasta.

- VAROITUS - Al4 kdyta tuotetta, jos kaikkia osia ei ole asennettu ja sdiddetty asianmukaisesti.

- Kaikkien liitososien on aina oltava kunnolla kiristettyja, ja on varmistettava, ettei ruuveja ole 16ysall§, silld lapsen kehonosia tai
vaatekappaleita, esimerkiksi naruja, kaulakoruja tai tuttinauhoja, voi jaada kiinni, mika aiheuttaa kuristumisvaaran.

- Oppimistorni tulee kdyton aikana sijoittaa mahdollisimman ldhelle kohdetta, jotta lapsen sormien tai kdsien puristumisriski
minimoidaan.

- Saadettavat seisomatasot tulee saataa niin, ettd lonkan yldosa on kaiteen korkeudella tai sen alapuolella putoamisriskin
véhentdmiseksi.

- Al kéyta tuotetta endi, jos lapsen lonkan yldosa on kaiteen korkeuden yldpuolella.

- Lapsen tulee kayttaa kenkia tai liukuestesukkia liukastumisen estamiseksi ja putoamisriskin minimoimiseksi.

- VAROITUS - Al4 kdyt4 tuotetta, jos jokin osa on rikki, haljennut tai puuttuu.

- Tuote on tarkastettava saannéllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.

- Kdyta vain valmistajan toimittamia tai hyvaksymia varaosia.

- Kéyta lakattujen pintojen puhdistamiseen vain kevyesti kostutettua liinaa. Ald koskaan kéytd hankaavia tai sydvyttavia aineita
tai kovia puhdistusharjoja tms.
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- ADVARSEL - La aldri barnet veere uten tilsyn.

- Leeringstarnet er kun egnet for bruk av ett barn om gangen, som kan sta uten hjelp.

- FARE - kan gi tilgang til farlige gjenstander og fare til farlige situasjoner.

- Leeringstarnet gker barnets evne til a na gjenstander som bgr oppbevares utenfor barnets rekkevidde, og det ma handles
deretter.

- Ulykker kan ogsa skje nar barnet er under tilsyn.

- ADVARSEL - Hold laeringstarnet utilgjengelig for barn nar det ikke er i bruk.

- ADVARSEL - Serg for at produktet ikke plasseres i naerheten av dpen ild eller andre varmekilder.

- ADVARSEL - Kvelnings-/stranguleringsfare! Ikke plasser produktet i naerheten av deler som kan utgjere kvelningsfare, som
f.eks. snorer fra persienner/gardiner.

- ADVARSEL - IKKE plasser dette produktet i naerheten av et vindu, da barnet kan bruke det som trinn og falle ut av vinduet.

- ADVARSEL - Ikke bruk produktet hvis ikke alle deler er riktig montert og justert.

- Alle forbindelsesbeslag ma alltid veere korrekt strammet, og det ma kontrolleres at ingen skruer er lgse, da et barn kan fa
kroppsdeler eller klesplagg, f.eks. snorer, halskjeder, smokkesnorer, i klem, noe som utgjer en stranguleringsfare.

- Leeringstarnet ber under bruk plasseres sa neer gjenstanden som mulig for @ minimere risikoen for at barnets fingre eller
hender kommer i klem.

- Justerbare staflater ber stilles inn slik at gvre del av hoften befinner seg pa hayde med rekkverket eller under, for a redusere
risikoen for fall.

- Ikke bruk produktet lenger sa snart evre del av barnets hofte befinner seg over rekkverkets hgyde.

- Barnet bor bruke sko eller sklisikre sokker for & hindre at det sklir, og dermed minimere risikoen for fall.

- ADVARSEL - Ikke bruk produktet hvis en del er gdelagt, sprukket eller mangler.

- Produktet ma regelmessig kontrolleres for tegn pa skade eller slitasje.

- Det skal kun brukes reservedeler som er levert eller godkjent av produsenten.

- Bruk kun en lett fuktig klut til rengjering av de lakkerte overflatene. Bruk aldri slipende eller etsende midler eller harde
rengjgringsberster osv.

- OSTRZEZENIE - Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez nadzoru.

- Pomocnik kuchenny jest przeznaczony do uzytku wylgcznie przez jedno dziecko naraz, ktére potrafi sta¢ bez pomocy.

- NIEBEZPIECZENSTWO - moze umozliwi¢ dostep do niebezpiecznych przedmiotéw i prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

- Pomocnik kuchenny zwieksza zdolnos¢ dziecka do dosiegania przedmiotéw, ktére powinny by¢ przechowywane poza jego
zasiegiem, dlatego nalezy odpowiednio reagowac.

- Wypadki mogg zdarzy¢ sie rowniez wtedy, gdy dziecko jest nadzorowane.

- OSTRZEZENIE - Trzymaj pomocnik kuchenny poza zasiegiem dzieci, gdy nie jest uzywany.

- OSTRZEZENIE - Upewnij sie, ze produkt nie jest ustawiony w poblizu otwartego ognia ani innych zrédet ciepta.

- OSTRZEZENIE - Ryzyko uduszenia/udtawienia przez zadzierzgniecie! Nie ustawiaj produktu w poblizu elementéw, ktére moga
stwarzac ryzyko uduszenia, np. sznurkéw od zaluzji/zaston.

- OSTRZEZENIE - NIE ustawiaj tego produktu w poblizu okna, poniewaz dziecko moze uzy¢ go jako stopnia, co moze
doprowadzi¢ do wypadniecia dziecka przez okno.

- OSTRZEZENIE - Nie uzywaj produktu, jesli wszystkie czesci nie sa prawidtowo zamontowane i wyregulowane.

- Wszystkie elementy faczace musza by¢ zawsze prawidtowo dokrecone, a takze nalezy upewnic sie, ze zadne $ruby nie s
poluzowane, poniewaz dziecko moze zakleszczy¢ czesci ciata lub elementy odziezy, np. sznurki, naszyjniki, tasiemki do
smoczka, co stwarza ryzyko uduszenia przez zadzierzgniecie.

- Podczas uzytkowania pomocnik kuchenny nalezy ustawi¢ mozliwie blisko danego przedmiotu, aby zminimalizowa¢ ryzyko
przytrzasniecia palcow lub dtoni dziecka.

- Regulowane powierzchnie do stania nalezy ustawic tak, aby gérna cze$c biodra znajdowata sie na wysokosci barierki lub
ponizej niej, aby zmniejszy¢ ryzyko upadku.

- Nie uzywaj produktu, gdy tylko gérna czes¢ biodra dziecka znajdzie sie powyzej wysokosci barierki.

- Dziecko powinno nosi¢ buty lub skarpetki antyposlizgowe, aby zapobiec poslizgnieciu sie i zminimalizowa¢ ryzyko upadku.

- OSTRZEZENIE - Nie uzywaj produktu, jesli ktérykolwiek element jest ztamany, pekniety lub go brakuje.

- Produkt nalezy regularnie sprawdzac pod katem oznak uszkodzen lub zuzycia.

- Nalezy uzywac wytacznie cze$ci zamiennych dostarczonych lub zatwierdzonych przez producenta.

- Do czyszczenia lakierowanych powierzchni uzywaj wytacznie lekko wilgotnej sciereczki. Nigdy nie uzywaj srodkéw sciernych
lub Zracych ani twardych szczotek do czyszczenia itp.
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- VAROVANI - Nikdy nenechévejte dité bez dozoru.

- Ucici véz je ur¢ena pouze pro pouziti jednim ditétem najednou, které dokaze stat bez pomoci.

- NEBEZPECI - m(ize umoznit pfistup k nebezpeénym predmétiim a vést k nebezpeénym situacim.

- Ucici véz zvysuje schopnost ditéte dosahnout na predméty, které by mély byt uchovavany mimo jeho dosah, a je nutné podle
toho jednat.

- Knehodam muze dojit i tehdy, kdyz je dité pod dohledem.

- VAROVANI - Pokud se uici véz nepouziva, uchovavejte ji mimo dosah déti.

- VAROVANI - Dbejte na to, aby vyrobek nebyl umistén v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdrojii tepla.

- VAROVANI - Nebezpe¢i uskrceni! Neumistujte vyrobek do blizkosti prvki, které by mohly predstavovat nebezpeéi uduseni/
uskrceni, jako jsou napt. $idry od zaluzii/zaclon.

- VAROVANI - NEUMISTUJTE tento vyrobek do blizkosti okna, protoze jej dité mGze pouzit jako stupinek a nasledné vypadnout
z okna.

- VAROVANI - Nepouzivejte vyrobek, pokud nejsou viechny ¢asti fadné namontovany a nastaveny.

- VSechny spojovaci prvky musi byt vzdy fadné dotazeny a je nutné dbét na to, aby nebyly uvolnéné zadné srouby, protoze dité
by si mohlo zachytit ¢asti téla nebo ¢asti odévu, napf. sndrky, nahrdelniky, $indrky na dudlik, coz predstavuje riziko uskrceni.

- Pfi pouzivani je tieba ucici véz umistit co nejblize k predmétu, aby se minimalizovalo riziko skfipnuti prstd nebo rukou ditéte.

- Nastavitelné stoupaci plochy by mély byt nastaveny tak, aby horni ¢ast boku byla ve vysce zabradli nebo pod ni, aby se snizilo
riziko padu.

- Vyrobek prestarite pouzivat, jakmile se horni ¢ast bok ditéte nachazi nad vyskou zabradli.

- Dité by mélo nosit boty nebo protiskluzové ponozky, aby se zabranilo uklouznuti a minimalizovalo se riziko padu.

- VAROVANI - Nepouzivejte vyrobek, pokud je nékteré ¢ast zlomena, praskla nebo chybi.

- Vyrobek musi byt pravidelné kontrolovan z hlediska znamek poskozeni nebo opotrebeni.

- Pouzivejte pouze nahradni dily dodané nebo schvalené vyrobcem.

- K ¢isténi lakovanych povrchl pouzivejte pouze lehce navlhc¢eny hadfik. Nikdy nepouzivejte abrazivni nebo ziravé prostredky
ani tvrdé distici kartace apod.

- FIGYELMEZTETES - Soha ne hagyja a gyermeket feliigyelet nélkiil.

- A tanulétorony egyszerre csak egy, segitség nélkiil alini képes gyermek éltali hasznélatra alkalmas.

- VESZELY - hozzaférést biztosithat veszélyes targyakhoz, és veszélyes helyzetekhez vezethet.

- A tanulétorony noveli a gyermek képességét arra, hogy elérjen olyan térgyakat, amelyeket a gyermek elél elzarva kell tartani,
ezért ennek megfeleléen kell eljarni.

- Balesetek akkor is el6fordulhatnak, ha a gyermek feltigyelet alatt all.

- FIGYELMEZTETES - Tartsa a tanulétornyot gyermekektél elzarva, amikor nincs hasznalatban.

- FIGYELMEZTETES - Ugyeljen arra, hogy a terméket ne helyezze nyilt lang vagy mas héforras kézelébe.

- FIGYELMEZTETES - Fojtasveszély! Ne helyezze a terméket olyan elemek kézelébe, amelyek fulladas- vagy fojtasveszélyt
jelenthetnek, példaul redényok/fliggonyok zsinorjai.

- FIGYELMEZTETES - NE helyezze ezt a terméket ablak kbzelébe, mivel a gyermek fellépéként hasznalhatja, ami ahhoz vezethet,
hogy kiesik az ablakon.

- FIGYELMEZTETES - Ne hasznélja a terméket, ha nincs minden alkatrész megfeleléen felszerelve és beéllitva.

- Minden 6sszekot szerelvényt mindig megfeleléen meg kell hiizni, és tigyelni kell arra, hogy ne legyenek laza csavarok, mivel
a gyermek testrészei vagy ruhadarabjai, példaul zsinérok, nyaklancok, cumitarté szalagok beszorulhatnak, ami fojtasveszélyt
jelent.

- A tanulétornyot hasznélat kdzben lehetdleg a targyhoz kozel kell elhelyezni, hogy minimalisra csokkenjen annak kockazata,
hogy a gyermek ujjai vagy kezei becsipédjenek.

- Az dllithato allofellleteket tgy kell beallitani, hogy a csipé felsé része a korlat magassagaban vagy az alatt legyen, a leesés
kockéazatanak csokkentése érdekében.

- Ne hasznélja tovabb a terméket, amint a gyermek csip8jének felsé része a korlat magassaga folé kertil.

- A gyermek viseljen cipét vagy csuszésgéatlo zoknit a megcsuiszas elkeriilése és a leesés kockazatanak minimalizalasa
érdekében.

- FIGYELMEZTETES - Ne hasznélja a terméket, ha valamelyik alkatrész térétt, repedt vagy hianyzik.

- A terméket rendszeresen ellendrizni kell sériilés vagy kopas jelei szempontjabdl.

- Csak a gyarto altal szallitott vagy jovahagyott poétalkatrészek hasznélhatok.

- A lakkozott felliletek tisztitdsahoz csak enyhén nedves kendét hasznaljon. Soha ne hasznéljon surold vagy maré hatasu
szereket, illetve kemény tisztitokeféket stb.
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- UPOZORENLJE - Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

- Ucionicki toranj prikladan je samo za koristenje od strane jednog djeteta istovremeno, koje moze stajati bez pomodi.

- OPASNOST - moze omogucditi pristup opasnim predmetima i dovesti do opasnih situacija.

- Ucionicki toranj povecava sposobnost djeteta da dohvati predmete koji bi trebali biti izvan njegova dohvata te je potrebno
postupati u skladu s tim.

- Nesrece se mogu dogoditi ¢ak i kada je dijete pod nadzorom.

- UPOZORENLJE - Drzite ucionicki toranj izvan dohvata djece kada se ne koristi.

- UPOZORENLJE - Pazite da proizvod ne bude postavljen u blizini otvorenog plamena ili drugih izvora topline.

- UPOZORENLJE - Opasnost od davljenja! Ne postavljajte proizvod u blizini dijelova koji bi mogli predstavljati opasnost od
gusenja/davljenja, kao to su npr. uzice roleta/zavjesa.

- UPOZORENLJE - NE postavljajte ovaj proizvod u blizini prozora jer ga dijete moze koristiti kao stepenicu, $to moze dovesti do
pada djeteta kroz prozor.

- UPOZORENLJE - Ne koristite proizvod ako svi dijelovi nisu pravilno montirani i podeseni.

- Svi spojni okovi moraju uvijek biti pravilno zategnuti i treba paziti da nema labavih vijaka, jer dijete moze priklijestiti dijelove
tijela ili odjece, npr. uzice, ogrlice, vrpce za dude, $to predstavlja rizik od davljenja.

- Ucionicki toranj treba tijekom uporabe postaviti $to blize predmetu kako bi se smanjio rizik od prikljestenja prstiju ili ruku
djeteta.

- Podesive stajace povrsine treba namjestiti tako da gornji dio kuka bude u visini ograde ili ispod nje, kako bi se smanjio rizik od
pada.

- Prestanite koristiti proizvod ¢im se gornji dio djetetova kuka nalazi iznad visine ograde.

- Dijete treba nositi cipele ili protuklizne ¢arape kako bi se sprijecilo klizanje i time smanjio rizik od pada.

- UPOZORENLJE - Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio slomljen, napuknut ili nedostaje.

- Proizvod se mora redovito provjeravati na znakove ostecenja ili istrosenosti.

- Smiju se koristiti samo rezervni dijelovi koje je isporucio ili odobrio proizvodac.

- Za ¢iscenje lakiranih povrsina koristite samo blago vlaznu krpu. Nikada ne koristite abrazivna ili nagrizajuca sredstva niti tvrde
Cetke za Ciscenje itd.

@ - AVERTISMENT - Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.

- Turnul de invatare este adecvat numai pentru utilizarea de cétre un singur copil odata, care poate sta in picioare fara ajutor.

- PERICOL - poate permite accesul la obiecte periculoase si poate duce la situatii periculoase.

- Turnul de invatare creste capacitatea copilului de a ajunge la obiecte care ar trebui pastrate in afara razei sale de actiune, iar
acest lucru trebuie avut in vedere.

- Accidentele se pot intdmpla chiar si atunci cand copilul este supravegheat.

- AVERTISMENT - Tineti turnul de invatare departe de accesul copiilor atunci cand nu este utilizat.

- AVERTISMENT - Asigurati-va ca produsul nu este amplasat in apropierea focului deschis sau a altor surse de céldura.

- AVERTISMENT - Pericol de strangulare! Nu amplasati produsul in apropierea elementelor care ar putea prezenta un pericol de
sufocare/strangulare, cum ar fi snururile jaluzelelor/perdelelor.

- AVERTISMENT - NU amplasati acest produs langa o fereastra, deoarece copilul il poate folosi ca treaptd, ceea ce poate duce la
caderea copilului pe fereastra.

- AVERTISMENT - Nu utilizati produsul dacd nu toate piesele sunt montate si reglate corespunzator.

- Toate elementele de imbinare trebuie sa fie intotdeauna stranse corespunzator si trebuie verificat sa nu existe suruburi slabite,
deoarece copilul isi poate prinde parti ale corpului sau articole de imbracaminte, de ex. snururi, coliere, panglici pentru suzets,
ceea ce reprezinta un risc de strangulare.

- In timpul utilizarii, turnul de invatare trebuie amplasat cat mai aproape posibil de obiect pentru a minimiza riscul de prindere a
degetelor sau mainilor copilului.

- Suprafetele reglabile de stat in picioare trebuie setate astfel incat partea superioara a soldului s fie la nivelul balustradei sau
sub aceasta, pentru a reduce riscul de cadere.

- Nu mai utilizati produsul de indaté ce partea superioara a soldului copilului se afld deasupra nivelului balustradei.

- Copilul trebuie sa poarte incaltaminte sau sosete antiderapante pentru a preveni alunecarea si pentru a minimiza riscul de
cadere.

- AVERTISMENT - Nu utilizati produsul dacé una dintre componente este ruptd, crapata sau lipseste.

- Produsul trebuie verificat periodic pentru orice semne de deteriorare sau uzura.

- Se vor utiliza numai piese de schimb furnizate sau aprobate de producator.

- Pentru curatarea suprafetelor ldcuite utilizati doar o laveta usor umeda. Nu utilizati niciodatd produse abrazive sau corozive ori
perii dure de curétare etc.
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- UPOZORENLJE - Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora.

- Toranj za u¢enje namenjen je za koris¢enje samo od strane jednog deteta u isto vreme, koje moze da stoji bez pomoci.

- OPASNOST - moze omogucditi pristup opasnim predmetima i dovesti do opasnih situacija.

- Toranj za u¢enje povecava sposobnost deteta da dohvati predmete koji bi trebalo da budu van njegovog domasaja, te je
potrebno postupati u skladu s tim.

- Nesrece se mogu dogoditi ¢ak i kada je dete pod nadzorom.

- UPOZORENLJE - Drzite toranj za u¢enje van domasaja dece kada se ne koristi.

- UPOZORENLJE - Vodite ra¢una da proizvod ne bude postavljen u blizini otvorenog plamena ili drugih izvora toplote.

- UPOZORENLJE - Opasnost od davljenja! Ne postavljajte proizvod u blizini elemenata koji mogu predstavljati opasnost od
gusenja/davljenja, kao sto su npr. kanapi od roletni/zavesa.

- UPOZORENLJE - NE postavljajte ovaj proizvod u blizini prozora, jer ga dete moze koristiti kao stepenik, sto moze dovesti do toga
da dete padne kroz prozor.

- UPOZORENLJE - Ne koristite proizvod ako svi delovi nisu pravilno montirani i podeseni.

- Svi spojni elementi moraju uvek biti pravilno zategnuti i mora se voditi racuna da nema labavih zavrtnjeva, jer dete moze
priklestiti delove tela ili delove odece, npr. kanape, ogrlice, trake za cucle, $to predstavlja rizik od davljenja.

- Toranj za ucenje treba tokom upotrebe postaviti sto blize predmetu kako bi se smanjio rizik od prikljestenja prstiju ili ruku
deteta.

- Podesive povrsine za stajanje treba podesiti tako da gornji deo kuka bude u visini ograde ili ispod nje, kako bi se smanjio rizik
od pada.

- Prestanite da koristite proizvod ¢im se gornji deo detetovog kuka nalazi iznad visine ograde.

- Dete treba da nosi obucu ili ¢arape protiv klizanja kako bi se sprecilo klizanje i smanjio rizik od pada.

- UPOZORENLJE - Ne koristite proizvod ako je neki deo slomljen, napukao ili nedostaje.

- Proizvod se mora redovno proveravati na znakove ostecenja ili habanja.

- Smeju se koristiti samo rezervni delovi koje je isporucio ili odobrio proizvodac.

- Za ¢iscenje lakiranih povrsina koristite samo blago vlaznu krpu. Nikada ne koristite abrazivna ili nagrizajuca sredstva niti tvrde
Cetke za Ciscenje itd.

- UPOZORNENIE - Nikdy nenechavajte dieta bez dozoru.

- Uciaca veza je ur¢end iba na pouzitie jednym dietatom naraz, ktoré dokaze stat bez pomoci.

- NEBEZPECENSTVO - méze umoznit pristup k nebezpe¢nym predmetom a viest k nebezpe¢nym situaciam.

- Udiaca veza zvysuje schopnost dietata dosiahnut na predmety, ktoré by mali byt uchovavané mimo jeho dosahu, a je
potrebné podla toho konat.

- Knehodam méze dojst aj vtedy, ked'je dieta pod dohladom.

- UPOZORNENIE - Udrzujte uc¢iacu vezu mimo dosahu deti, ked' sa nepouziva.

- UPOZORNENIE - Dbajte na to, aby vyrobok nebol umiestneny v blizkosti otvoreného ohna alebo inych zdrojov tepla.

- UPOZORNENIE - Nebezpecenstvo uskrtenia! Neumiestriujte vyrobok do blizkosti ¢asti, ktoré by mohli predstavovat
nebezpecenstvo udusenia/uskrtenia, ako napr. $ndry od Zaluzii/zaclon.

- UPOZORNENIE - NEUMIESTNUJTE tento vyrobok do blizkosti okna, pretoZe ho dieta méze pouzit ako stupienok, ¢o méze viest
k padu dietata z okna.

- UPOZORNENIE - Nepouzivajte vyrobok, ak nie st vietky casti riadne namontované a nastavené.

- Vsetky spojovacie prvky musia byt vzdy riadne dotiahnuté a treba dbat na to, aby neboli uvolnené Ziadne skrutky, pretoze
dieta si moze zachytit Casti tela alebo casti odevu, napr. $nurky, nahrdelniky, stuhy na cumlik, ¢o predstavuje riziko uskrtenia.

- Pri pouzivani treba uciacu vezu umiestnit ¢o najblizsie k predmetu, aby sa minimalizovalo riziko pricviknutia prstov alebo rak
dietata.

- Nastavitelné plochy na statie by mali byt nastavené tak, aby horna ¢ast bokov bola vo vyske zébradlia alebo pod riou, aby sa
znizilo riziko padu.

- Vyrobok prestante pouzivat hned, ako sa horna cast bokov dietata nachadza nad vyskou zébradlia.

- Dieta by malo nosit topanky alebo protismykové ponozky, aby sa zabranilo posmyknutiu a minimalizovalo sa riziko padu.

- UPOZORNENIE - Nepouzivajte vyrobok, ak je niektord ¢ast zlomend, prasknuta alebo chyba.

- Vyrobok sa musi pravidelne kontrolovat na akékolvek znamky poskodenia alebo opotrebovania.

- PouZivaju sa iba nahradné diely dodané alebo schvalené vyrobcom.

- Na ¢istenie lakovanych povrchov pouzivajte iba mierne navih¢enud handri¢ku. Nikdy nepouzivajte abrazivne alebo Zieravé
prostriedky ani tvrdé cistiace kefy a pod.

- 2/




a )

- OPOZORILO - Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora.

- U¢ni stolp je primeren samo za uporabo enega otroka naenkrat, ki lahko stoji brez pomoci.

- NEVARNOST - lahko omogoci dostop do nevarnih predmetov in povzroci nevarne situacije.

- U¢ni stolp poveca otrokovo zmoznost doseganja predmetov, ki bi morali biti shranjeni zunaj njegovega dosega, zato je treba
ustrezno ukrepati.

- Nesrece se lahko zgodijo tudi, ko je otrok pod nadzorom.

- OPOZORILO - Ko u¢ni stolp ni v uporabi, ga hranite izven dosega otrok.

- OPOZORILO - Pazite, da izdelek ni postavljen v blizino odprtega ognja ali drugih virov toplote.

- OPOZORILO - Nevarnost zadusitve/zadavljenja! Izdelka ne postavljajte v blizino elementov, ki bi lahko predstavljali nevarnost
zadusitve ali zadavljenja, kot so npr. vrvice zaluzij/zaves.

- OPOZORILO - Tega izdelka NE postavljajte v blizino okna, saj ga otrok lahko uporabi kot stopnico, kar lahko povzroci padec
otroka skozi okno.

- OPOZORILO - Izdelka ne uporabljajte, ¢e niso vsi deli pravilno namesceni in nastavljeni.

- Vsi povezovalni elementi morajo biti vedno pravilno zategnjeni, pri ¢emer je treba paziti, da noben vijak ni ohlapen, saj se

- lahko otrokovi deli telesa ali oblacila, npr. vrvice, ogrlice, trakovi za dude, zataknejo, kar predstavlja nevarnost zadavljenja.

- U¢ni stolp je treba med uporabo postaviti ¢im blizje predmetu, da se zmanjsa tveganje uklesc¢enja otrokovih prstov ali rok.

- Nastavljive stojne povrsine je treba nastaviti tako, da je zgornji del bokov v visini ograje ali pod njo, da se zmanjsa tveganje
padca.

- Izdelka ne uporabljajte vec, takoj ko je zgornji del otrokovih bokov nad visino ograje.

- Otrok naj nosi ¢evlje ali nedrsece nogavice, da prepreci zdrs in tako zmanjsa tveganje padca.

- OPOZORILO - Izdelka ne uporabljajte, ce je kateri koli del zlomljen, razpokan ali manjka.

- Izdelek je treba redno preverjati glede znakov poskodb ali obrabe.

- Uporabljajo se lahko samo nadomestni deli, ki jih dobavi ali odobri proizvajalec.

- Za ciscenje lakiranih povrsin uporabljajte samo rahlo vlazno krpo. Nikoli ne uporabljajte abrazivnih ali jedkih sredstev oziroma
trdih cistilnih krtac itd.

- UYARI - Cocugu asla gozetimsiz birakmayin.

- Ogrenme kulesi, yardimsiz ayakta durabilen yalnizca bir cocuk tarafindan ayni anda kullanilmaya uygundur.

- TEHLIKE - tehlikeli nesnelere erisim saglayabilir ve tehlikeli durumlara yol acabilir.

- Ogrenme kulesi, cocugun erisemeyecedi yerde tutulmasi gereken nesnelere ulasma yetenegini artirir; buna gére hareket
edilmelidir.

- Cocuk gdzetim altinda olsa bile kazalar meydana gelebilir.

- UYARI - Kullanilmadiginda 6grenme kulesini ¢ocuklarin erisemeyecegi yerde tutun.

- UYARI - Urlintin acik ates veya diger 1si kaynaklarinin yakinina yerlestiriimediginden emin olun.

- UYARI - Bogulma/dolanma tehlikesi! Uriind, jaluzi/perde ipleri gibi bogulma veya dolanma tehlikesi olusturabilecek parcalarin
yakinina yerlestirmeyin.

- UYARI - Bu (iriinii bir pencerenin yakinina YERLESTIRMEYIN, ¢linkii ¢ocuk iriinii basamak olarak kullanabilir ve bu durum
cocugun pencereden diismesine neden olabilir.

- UYARI - Tum parcalar diizgiin sekilde monte edilmemis ve ayarlanmamigsa tirtinti kullanmayin.

- Tum baglanti elemanlari her zaman diizgiin sekilde sikilmis olmalidir ve gevsek vida olmadigindan emin olunmalidir; ¢tinkd
cocuk viicut pargalarini veya giysi parcalarini, érn. ipler, kolyeler, emzik askilari, sikistirabilir ve bu durum bogulma/dolanma
riski olusturur.

- Ogrenme kulesi kullanim sirasinda, cocugun parmaklarinin veya ellerinin sikisma riskini en aza indirmek icin ilgili nesneye
mimkiin oldugunca yakin yerlestirilmelidir.

- Ayarlanabilir basma ytlizeyleri, diisme riskini azaltmak icin kalcanin Gst kismi korkuluk seviyesinde veya altinda olacak sekilde
ayarlanmalidir.

- Cocugun kalgasinin tist kismi korkuluk seviyesinin tizerine ¢iktigi anda tirlinii kullanmayi birakin.

- Cocuk, kaymayi 6nlemek ve bdylece diisme riskini en aza indirmek icin ayakkabi veya kaymaz corap giymelidir.

- UYARI - Parcalardan biri kirilmis, catlamis veya eksikse trtinti kullanmayin.

- Uriin, hasar veya asinma belirtileri agisindan diizenli olarak kontrol edilmelidir.

- Yalnizca Uretici tarafindan saglanan veya onaylanan yedek parcalar kullaniimalidir.

- Boyali/vernikli yuzeyleri temizlemek icin yalnizca hafif nemli bir bez kullanin. Kesinlikle agindirici veya yakici maddeler ya da
sert temizlik firgalar vb. kullanmayin.
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- MMPOEIAOMOIHZH - Mnv agprivete moté To maidi xwpic emiBAeyn.

- O mpyog ekuadnong eivat KatdMnAog yla xprion povo amd éva naidi kiBe gopd, To omoio umopei va oTéketal 6pBio xwpic foriBeta.

- KINAYNOX - pumopei va emtpépel Tnv mpooPaon oe emkivéuva avTiKeipeva Kat va odnynoel o emkivouveg KATAOTACELC.

- O mupyog eKUABNong auavel Tnv ikavatnta Tou MadIoU va QTAVEL AVTIKEIPEVA TTOU TTPEMEL VA GUAGOTOVTAL HOKPLA artd TV epBENELd Tou,
Kl TPEMEL Vol EVEPYE(TE avdAoya.

- Atuxfpata prmopei va cupBouv akoun Kat dtav to moudi empPAéneTal.

- MMPOEIAOMOIHZH - KpatrioTe Tov mUpyo ekuadnong pakpld amoé ta maidid dtav Sev xpnotpomoleital.

- MTPOEIAOMOIHZH - BeBaiwBeite 471 To mpoidv Sev TomoBeTeital Kovid oe avolxth @Adya rj dANeg inyég BeppdtnTac.

- MMPOEIAOMOIHZH - Kivéuvog otpayyahiopol! Mnv tomoBeTeite To mpoidv kovtd og e§aptripata mou Ba pmopoloav va amoTeEAEcouV
Kkivéuvo aoguéiac/otpayyahiopou, omiwg m.x. kopddvia amd mepoidec/KoupTivec.

- MMPOEIAOMOIHZH - MHN TtomoBeteite autd To mPoidv kovtd oe mapdBupo, kaBuwg umopei va xpnotpomoinbei amé to maidi wg okalomdtt
Kalt va TPoKaAEaeL mTwaon Tou maudlou ano To mapddupo.

- MTPOEIAOMOIHZH - Mnv xpnaolpomoleite To mpoidv edv OAa Ta pépn Sev Exouv cuvappoloynOei kat puBuIoTEl owoTd.

- ‘O\a T GUVEETIKA EEQPTAHOTA TIPETEL VA Elval TAVTA CWOTE OQLYHEVA KL TIPETTEL VA TIPOCEXETE VAL NV UTTAPXOLV XAAAPEG Bideg, kaBwg
€va maudi umopei va mayldeVoEL pépn Tou owuUatog fi pouxa, T.. kopdovia, KOAE, KopSEAeG mimihag, yeyovag mou amoTeAel Kivouvo
oTpayyaMopov.

- Katd t xprion, 0 mipyog ekudBnong mpémel va TomoBeTeital 00 To SUVATOV IO KOVTA OTO AVTIKEIPEVO, WOTE VA EAAXIOTOTIOLETAL O
Kivouvog mayideuong Twv SAKTUAWY A Twv XEPLWV Tou Tatdiov.

- Ot puBpIlOpEVEG EMPAVELEG OTAPIENG TTPEMEL VA pUBI{oVTaL £TOL WOTE TO AVw PEPOG TOU LOX{OU va BpioKeTal 0To UPOG TOU KIYKAISWUATOG
1 KATWw amoé auTd, WOTE VA PEIWVETAL O KivOUVOG TTWongG.

- Mnv xpnotpomoleite mMAEov To TPoidv MOAIG TO dvw PéPOG Tou Loyiou Tou Tatdlol BpiokeTatl avw amd To UPOG Tou KIYKAISWUATOG.

- To maudi mpémet va gopd mamouTold 1 avTioAloONTIKEG KANTOEG yia va amo@elyeTal i oAicBnon kat va eAayioTomoleital o Kivouvog
TTWoNG.

- MTPOEIAOMOIHZH - Mnv xpnolpomolEiTe TO TPOidV v KATOL0 E6APTNLA Eival OTIACHEVO, PAYICHEVO 1 AeimeL

- To TPOiOV MPEMEL va ENEYXETAL TAKTIKA Yla TUXOV onpadia {nuide i eBopdc.

- Xpnotpomotouvtal pévo avtaMaKTIKE mou mapéxovTal fy yKpivovTal amd ToV KATAOKEUAOTH.

- Ta Tov KaBaplopd Twv PAMHEVWY EMPAVEIWY XPNOIUOTIOIEITE HOVO éva ENAPPWG LYPO TTavi. MnVv XpnotHomoLEiTe TOTE AELAVTIKA i
KOAUOTIKA PEOA 1} OKANPEG BOUPTOECG KABAPIOUOU KATT.

- NPEAYNPEXOEHWUE - Hukorga He octaBnaiiTe pebeHka 6e3 npucmoTpa.

- ObyuatoLan ballHA NpejHa3HaueHa [J1A UCMONb30BaHNA TONbKO OfJHUM pe6eHKOM OIHOBPEMEHHO, KOTOPbI MOXET CTOATb
6e3 NOCTOPOHHEN NMOMOLLM.

- OMACHOCTbD - MmoxeT obecneuntb JOCTYN K ONACHbIM NPeAMEeTam U MPUBECTM K OMACHbIM CUTYaLUAM.

- ObyualoLan 6allHA yBenmMumnBaeT crnocobHoCTb pebeHKa AoCTaBaTb NPeAMETbI, KOTOPbIE JOMKHbI XPaHUTLCA BHE €ro
f0CAraeMocTy, NO3TOMY He06X0AMMO AeNCTBOBaTb COOTBETCTBYIOLLM 06Pa3oM.

- HecuacTHble ciyyan MoOryT NpousoiiTi Aaxe Toraa, Koraa pebeHoK HaxoauTca nog NPUCMoTPOM.

- NMPEAYNPEXOEHWUE - lepxnTe obyuvatoLLyto 6allHio B HeAOCTYNHOM A1 AeTell MecTe, KOra OHa He 1CMonb3yeTcs.

- NPEAYNPEXXOEHWUE - Y6enuTech, 4To N3aenve He yCTaHOBMIEHO PALOM C OTKPbITbIM OFHEM UK APYTMMM UCTOYHUKAMI Tenna.

- MPEOYNPEXAEHWE - OnacHocTb yaylweHus/cTpaHrynauumn! He yctaHaBnvBaiTe n3aenve pafom C seMeHTamm, Kotopble
MOryT NPeACTaBNATb ONACHOCTb yAyLIEHUA, HANPUMEP LHYPaMI OT Xato3u/WITop.

- NMPEAYNPEMXOEHWUE - HE ycTaHaBnuBaiTe 3To usgenve pagom C OKHOM, Tak Kak pebeHOK MOXKeT UCMOosb30BaTh ero Kak
CTYNeHbKY, 4TO MOXeT NPMBECTU K NafieHnio pebeHKa 13 OKHa.

- MPEAYMPEXEHVE - He ucnonb3synTte nsaenue, ecnv He Bce AeTanu NPaBuibHO YCTaHOB/IEHbI M OTPEryMpPOBaHsbl.

- Bce coepuHUTeENbHbIE 31@MEHTbI OMKHbI BCerfa ObiTb Hapnexallyim 06pa3om 3aTAHYTbI, a Tak»Ke HeObXOANMO CleaunTb 3a TeMm,
UTO6bI He 6b1S10 OCNabseHHbIX BUHTOB, MOCKOJIbKY Pe6eHOK MOXET 3a)aTb YacTy TeNa UK aNeMeHTbl ofiex/abl, Hanpumep

- WHYPbI, OXepesnba, NeHTbl ANA COCKU, YTO NPeACTaBNAeT PUCK yAyLIEHNA.

- Mpwu ncnonb3osaHKM obyyatoLyio GaLlHIo CleayeT pacnonaraTb Kak MOXHO 6ave K npeameTy, UTo6bl MUHUMM3MPOBaTb PUCK
3allleMneHns NanbLes Umn pyk pebeHka.

- Perynupyembie NoBepxXHOCTU 1A CTOAHWA ClleAyeT yCTaHaBIMBaTh TaK, YTOObl BEPXHAA YacTb 6efpa Haxoamnach Ha ypoBHe
Nepwn UM HUXe, YTOObl CHU3UTL PUCK NafeHmnA.

- MpekpaTuTe NCNoONb30BaHNeE U3LENNSA, KaK TONIbKO BEPXHAA YacTb befipa pebeHKa OKaxeTcA Bbllle YPOBHA Nepu.

- PebeHOK JomkeH HOCUTb 06YBb UM HECKOMb3ALLVIE HOCKW, YTOObI NPEeAOTBPaTHTL CKOMbXKEHVE U TeM CaMbiM
MVUHUMW3MPOBaTb PUCK NafieHunA.

- NPEAYNPEXXOEHWUE - He ncnonb3yiite nspenve, ecnmn Kakas-nmbo fetanb comaHa, TPecHyna unm oTcyTCTByeT.

- Vi3penvie Heo6xoaMMO perynapHo NpoBepATb Ha HalMume NPU3HAKoB NOBPEXAEHNA UK U3HOCA.

- [lomXHbl NCNOJb30BaTbCA TONbKO 3aMacHble YacTH, NOCTaB/IeHHbIe KN 0f06PeHHbIe MPOU3BOANUTENEM.

- [INA 0UNCTKM OKpaLLEHHbIX MOBEPXHOCTEN NCMOSb3YNTE TONbKO CIerka BnaxkHyto TkaHb. Hu B Koem criyyae He ncnonb3yire
abpasvBHble NNK eiKNe CPeACTBA, a TaKXKe XKeCTKNe UNCTALLME WETKN U T. M.

(www.roba-kids.com)
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